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НА Ф-С. С. О-Д.[0]

[0] Стихотворението е посветено на поетесата Франсис
Серджент Осгуд. В разни варианти и по различно време то е
посвещавано на Елизабет Херинг, Елиза Уайт, Мери Херинг и Мери
Нил. — Б.пр. ↑

Да те обичат вечно? — Остави сърцето
        от своята пътека да не се дели.
Бъди всичко онова, което
        си сега и друга не бъди.
Така в света ще буди възхищение
        чарът повече от хубостта,
и нежен жест — прекрасно задължение
        ще бъде любовта.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.
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Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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